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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

RÅDETS FORORDNING ( EØF ) Nr . 4134 / 86

af 22 . december 1986

om ordningen for indførsel af visse tekstilvarer med oprindelse i Taiwan

der er betydeligt højere for de medlemsstater , i hvilke disse
mængder relativt er lavest , således at de gradvis tilnærmes
markedernes forsyningsbehov ;

det bør fastsættes , at der på ovennævnte kvantitative kon­
tingenter ikke skal afskrives varer , som indføres til Fælles­
skabets toldområde i henhold til proceduren for aktiv for­
ædling eller en anden ordning for midlertidig indførsel , og
som genudføres derfra i uændret eller forarbejdet stand , og ej
heller håndværksmæssigt udførte varer eller varer af tradi­
tionel folkloristisk art , for hvilke der fastsættes en passende
certificeringsordning;

for tekstilvarer , der omfattes af den importordning, der
gælder for Taiwan , og for hvilke der ikke er fastsat noget
kvantitativt loft , bør der gives mulighed for at indføre
sådanne lofter på visse betingelser ;

når et kvantitativt kontingent langt fra er blevet udnyttet i
løbet af et år , bør der være mulighed for at begrænse væksten
i indførslen af den pågældende vare i de følgende år ;

konstateres det , at varer med oprindelse i Taiwan , der er
omfattet af denne forordning , er blevet indført i Fællesskabet
ved omgåelse af denne forordning , bør der være mulighed for
at afskrive de pågældende mængder på de tilsvarende
kvantitative kontingenter , der er fastsat i henhold til denne
forordning ;

der bør gives mulighed for at indføre særlige kvantitative
kontingenter for varer , som har været genstand for passiv
forædling ;

den nuværende importordning udløber den 31 . december
1986 , det er nødvendigt at fastsætte overgangsbestemmelser
for varer , der er afsendt inden den 1 . januar 1987 —

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det euro­
pæiske økonomiske Fællesskab , særlig artikel 113 ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen , og

ud fra følgende betragtninger :

I Rådets forordning ( EØF) nr . 3587 / 82 af 23 . december
1982 om importordningen for visse tekstilvarer med oprin­
delse i Taiwan ( ! ), senest ændret ved forordning ( EØF ) nr .
3787 / 85 ( 2 ), fastsættes bestemmelser om fordeling af de
kvantitative kontingenter for indførsel i Fællesskabet og om
ordningen for indførsel i Fællesskabet af de pågældende varer
indtil den 31 . december 1986 ;

denne ordning bør opretholdes ud over denne dato og
tilpasses som led i en revision af Fællesskabets generelle
handelspolitik for tekstilvarer ;

der bør indføres kvantitative fællesskabskontingenter for
indførslen af visse tekstilvarer med oprindelse i Taiwan ;
begrebet »varer med oprindelsesstatus « er defineret i gælden­
de fællesskabsbestemmelser ;

i betragtning af den fortsatte usikkerhed vedrørende import­
ordningen i Taiwan for varer med oprindelse i Fællesskabet
bør der kun fastsættes kontingenter for 1987 på de i bilag II
anførte niveauer , disse niveauer kan imidlertid tilpasses ,
såfremt der sker en udvikling i denne situation ;

da der i øjeblikket er betydelige forskelle mellem vilkårene for
indførsel af de pågældende varer i medlemsstaterne , og da
Fællesskabets tekstilindustri er særlig følsom , kan disse
vilkår kun gøres ensartede gradvis ; et af kriterierne for
fordelingen af de kvantitative fællesskabskontingenter bør
derfor være en gradvis tilpasning til markedernes forsynings­
behov af , de mængder , der indføres i henhold til de eksiste­
rende indførselsvilkår , ved hjælp af årlige stigningstakter ,

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . I perioden 1 . januar 1987 til 31 . december 1991 gælder
denne forordnings bestemmelser for indførsel i Fællesskabet
af de varer , der er anført i kategorierne i bilag I.

(M EFT nr . L 374 af 31 . 12 . 1982 . s . 1 .
( 2 ) EFT nr . L 366 af 31 . 12 . 1985 , s . 43 .
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2 . Tariferingen bygger på nomenklaturen i den fælles
toldtarif samt på statistisk varefortegnelse for Fællesskabets
udenrigshandel og for samhandelen mellem dets medlems­
stater ( NIMEXE ).

3 . Indførsel i Fællesskabet af de i stk . 1 omhandlede
tekstilvarer er ikke undergivet kvantitative restriktioner eller
foranstaltninger med tilsvarende virkning , jf. dog bestem­
melserne i denne forordning .

inden denne dato , såfremt varerne er afsendt fra Taiwan
inden den 1 . januar 1987 .

5 . Viser det sig for de i bilag II nævnte varers vedkom­
mende , at der er behov for at indføre yderligere mængder i
Fællesskabet eller i et af Fællesskabets områder , kan der i
overensstemmelse med den i artikel 1 1 fastlagte fremgangs­
måde gives tilladelse til indførsel af større mængder end
anført i bilag II .

6 . Fastlæggelsen af de i bilag II anførte kvantitative
fællesskabslofter og af de varekategorier , på hvilke de finder
anvendelse , tilpasses efter fremgangsmåden i artikel 11 ,
såfremt det viser sig nødvendigt for at undgå , at en senere
ændring af nomenklaturen i den fælles toldtarif eller i
statistisk varefortegnelse for Fællesskabets udenrigshandel
og for samhandelen mellem dets medlemsstater (NIMEXE )
eller beslutninger om ' ændring af tariferingen - af sådanne
varer skal medføre en nedsættelse af disse kvantitative
lofter .

Artikel 3

1 . For indførslen af de tekstilvarer med oprindelse i
Taiwan , som er anført i de kategorier , for hvilke denne
forordning gælder , men som ikke er anført i bilag II , kan der
fastsættes kvantitative lofter i Fællesskabet , såfremt ind­
førslen af en given vare overstiger det foregående års samlede
indførsel af samme vare med følgende procentsatser :

— for varekategorierne i gruppe I : 0,4%

— for varekategorierne i gruppe II : 2 %

— for varekategorierne i gruppe III : 6 % .

2 . Såfremt den i stk . 1 nævnte indførsel i et af Fællesska­
bets områder i forhold til de samlede mængder , der ud fra den
i stk . 1 fastsatte procentsats er beregnet for hele Fællesskabet ,
overstiger den procentsats , der i nedenstående tabel er anført
for det pågældende område , kan der i dette område fastsættes
kvantitative lofter for denne indførsel :

Artikel 2

1 . I årene 1987 , 1988 , 1989 , 1990 og 1991 begrænses
indførslen i Fællesskabet af de i bilag II omhandlede
tekstilvarer med oprindelse i Taiwan på grundlag af kvanti­
tative fællesskabskontingenter , idet fordelingen af disse sker
således , at der sikres en udvidelse og en kontrolleret udvik­
ling af handelen med tekstiler og en gradvis tilpasning til
markedernes forsyningsbehov samt gives mulighed for over­
førsel og forhåndsudnyttelse fra et år til et andet og overførsel
fra en kategori til en anden .

De for perioden 1 . januar til 31 . december 1987 gældende
kontingenter er fastsat i bilag II . Inden den 31 . december
1987 fastsætter Rådet med kvalificeret flertal på forslag fra
Kommissionen kontingenterne for de følgende år .

2 . I denne forordning anvendes begrebet » varer med
oprindelsesstatus « og reglerne for kontrol af oprindelsen som
fastlagt ved de på dette område gældende fællesskabsbestem­
melser .

3 . De i stk . 1 nævnte varer kan kun overgå til fri
omsætning i Fællesskabet mod fremlæggelse af den i artikel
5 , i forordning ( EØF) nr . 1023 / 70 ( ] ) omhandlede indfør­
selstilladelse . Med forbehold af. de øvrige bestemmelser i
nævnte artikel , udsteder myndighederne i medlemsstaterne
denne indførselstilladelse på de vilkår , som nævnte myndig­
heder kan fastlægge med henblik på forvaltning af kontin­
genterne . Importmedlemsstatens myndigheder udsteder ind­
førselstilladelsen senest fem arbejdsdage efter datoen for
importørens forelæggelse af den pågældende anmodning .

Indførsel af varer , for hvilke der er givet tilladelse i henhold til
ovennævnte bestemmelser , afskrives på de kontingenter , der
er fastsat for det år , i hvilket varerne er afsendt fra
Taiwan .

I denne forordning anses varerne for at være afsendt på den
dato , på hvilken de er indladet til eksport i et fly , et køretøj
eller et skib .

4 . For de i denne forordning omhandlede varers overgang
til fri omsætning i Fællesskabet efter den 1 . januar 1987
finder den importordning anvendelse , som var gældende

Tyskland
Benelux
Frankrig
Italien
Danmark
Irland
Det forenede Kongerige
Grækenland
Spanien
Portugal

25,5%
9,5%

16,5%
13,5%
2,7%
0,8 %

21,0%
1,5%
7,5%
1,5% .

3 . Sådanne lofter kan ikke fastsættes på et årligt niveau ,
der er lavere end 106 % af niveauet for indførslen i året forud
for det år , hvori indførslen oversteg den på grundlag af stk . 1
fremkomne grænse eller lavere end det på grundlag af stk . 1
fremkomne niveau eller indførselsniveauet i 1985 for den
pågældende kategori af varer med oprindelse i Taiwan .(') EFT nr . L 124 af 8 . 6 . 1970 , s . 1 .
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4 . Kommissionen fastsætter de i stk . 1 og 2 nævnte lofter
efter den i artikel 11 omhandlede fremgangsmåde .

5 . Bestemmelserne vedrørende administrationen af de i
artikel 2 nævnte kvantitative kontingenter , særlig artikel 2 ,
artikel 4 og artikel 6 til 9 , finder anvendelse på de kvantita­
tive lofter , der fastsættes i henhold 'til denne artikel , med­
mindre der fastsættes andre bestemmelser efter den i artikel
11 omhandlede fremgangsmåde .

kontingenter , der er fastsat i henhold til denne forordning, er
blevet videresendt , omdirigeret eller på anden måde indført i
Fællesskabet , ved omgåelse af denne forordning, og denne
omgåelse er klart bevist , kan Kommissionen efter den i
artikel 11 omhandlede fremgangsmåde på de kvantitative
kontingenter , der er fastsat i henhold til denne forordning ,
afskrive en mængde , der svarer til mængden af de pågælden­
de varer med oprindelse i Taiwan .

2 . Bestemmelserne i stk . 1 finder ligeledes anvendelse på
varer indført efter den 1 . januar 1983 .

Artikel 7

For de varer , der er anført i bilag II , eller som er omfattet af
kvantitative lofter i henhold til artikel 3 , kan der efter den i
artikel 11 omhandlede fremgangsmåde fastsættes særlige
kontingenter for varer , som har været genstand for økono­
misk passiv forædling i henhold til bestemmelserne i forord­
ning (EØF) nr . 636 / 82 0 ).

Artikel 8

De i artikel 1 omhandlede varer , som indføres i Fællesskabets
toldområde i henhold til proceduren for aktiv forædling eller
en anden ordning for midlertidig indførsel , og som genudfø- N
res fra dette område i uforandret eller forarbejdet stand ,
afskrives ikke på de i artikel 2 og 3 nævnte kontingenter .

Artikel 4

1 . Medlemsstaterne kan give tilladelse til indførsel ud
over de i artikel 2 nævnte kvantitative kontingenter , enten
ved overførsel af ikke-udnyttede mængder fra det foregående
års kontingenter eller ved forhåndsudnyttelse af det følgende
års kontingenter , dog således at en såden overførsel eller
forhåndsudnyttelse højst kan udgøre henholdsvis 7 % og 5 %
af det kontingent , som skal forhøjes .

2 . Medlemsstaterne kan kun give tilladelse til overførsel
af ikke-udnyttede mængder fra et kontingent til et andet
inden for følgende grænser :

— mellem kategori 2 og 3 i gruppe 1:4% af det kontingent ,
hvortil overførsel finder sted ;

— mellem kategori 4 til 8 i gruppe I : 4 % af det kontingent ,
hvortil overførsel finder sted ;

— fra kategorierne i gruppe I , II og III til kategorierne i
gruppe II og III : 5 % af det kontingent , hvortil overførsel
finder sted .

Omregningstabellen for ovennævnte overførsler er anført i
bilag I.

3 . Den kumulative anvendelse af de i de foregående
. stykker omhandlede fleksibilitetsbestemmelser kan for hvert

enkelt kontingent højst andrage 12% .

4 . Medlemsstaterne underretter omgående Kommissio­
nen , hver gang bestemmelserne i de foregående stykker
bringes i anvendelse ; Kommissionen underretter de øvrige
medlemsstater herom .

Artikel 9

1 . De i artikel 1 omhandlede varer afskrives ikke på de i
artikel 2 og 3 nævnte kontingenter , såfremt de opfylder
nedenstående kriterier :

a ) vævede stoffer , der fremstilles på hånd- eller foddrevne
væve , og som traditionelt fremstilles som hjemmeindu­
stri i Taiwan ;

b ) beklædningsgenstande og andre tekstilvarer , der tradi­
tionelt fremstilles som hjemmeindustri i Taiwan , og som
fremstilles i hånden af ovenfor beskrevne stoffer og
udelukkende syes i hånden uden brug af maskiner ;

c ) håndgjorte traditionelle folkloristiske tekstilvarer , der
fremstilles som hjemmeindustri i Taiwain .

2 . For så vidt angår anvendelsen af stk . 1 kan varerne ved
indførsel på en medlemsstats anmodning være ledsaget af et
certifikat , der svarer til den i bilag III viste model , og som er
udstedt af Taiwan Textile Federation .

Artikel S

Såfremt indførslen i Fællesskabet eller i et af dets områder af
en af de i bilag II anførte kategorier i gruppe I i løbet af et givet
år udviser en pludselig og betydelig stigning , kan Kommis­
sionen på en medlemsstats anmodning eller på eget initiativ i
henhold til den i artikel 1 1 fastlagte fremgangsmåde beslutte ,
at der foretages tilpasninger af lofterne , idet de samlede
importmuligheder bibeholdes

Artikel 10

Når der henvises til den i artikel 1 1 omhandlede fremgangs­
måde , er det i samme artikel nævnte udvalg , så længe denne

Artikel 6

1 . Såfremt Kommissionen konstaterer , at varer med
oprindelse i Taiwan , som er omfattet af de kvantitative (>) EFT nr . L 76 af 20 . 3 . 1982 , s . 1 .
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Er de påtænkte foranstaltninger ikke i overensstemmelse
med udvalgets udtalelse , eller har det ikke afgivet udtalelse ,
forelægger Kommissionen omgående Rådet et forslag til de
foranstaltninger , der skal træffes . Rådet træffer afgørelse
med kvalificeret flertal .

Har Rådet ikke truffet afgørelse inden for en frist på en
måned fra den dato , på hvilken det har fået forslaget forelagt ,
vedtager Kommissionen de foreslåede foranstaltninger .

forordning er gældende , det tekstiludvalg , der er nedsat i
henhold til artikel 10 i forordning ( EØF ) nr . 1023 / 70 .

Artikel 11

1 . Hvis der henvises til fremgangsmåden i denne artikel ,
indbringer formanden sagen for udvalget enten på eget
initiativ eller efter anmodning fra en medlemsstats repræsen­
tant .

2 . Kommissionens repræsentant , der er formand for
udvalget , forelægger dette et udkast til de foranstaltninger ,
der skal træffes . Udvalget udtaler sig om dette udkast inden
for en frist , som formanden kan fastsætte under hensyntagen
til , hvor hastende sagen er . Udvalget afgiver udtalelse med
det flertal , der er fastsat i traktatens artikel 148 , stk . 2 , for så
vidt angår afgørelser , som Rådet træffer på forslag fra
Kommissionen . Ved afstemninger i udvalget tildeles de
stemmer , som medlemsstaternes repræsentanter råder over ,
de i ovennævnte artikel fastsatte vægte . Forrfianden deltager
ikke i afstemningen .

3 . Kommissionen vedtager de påtænkte foranstaltninger ,
når de er i overensstemmelse med udvalgets udtalelse .

Artikel 12

Formanden kan enten på eget initiativ eller efter anmodning
fra en medlemsstats repræsentant anmode udvalget om at
udtale sig om ethvert andet spørgsmål , der vedrører anven­
delsen af denne forordning .

Artikel 13

Denne forordning træder i kraft den 1 . januar 1987 .

Den finder anvendelse indtil den 31 . december 1991 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlems­
stat .

Udfærdiget i Bruxelles , den 22 . december 1986 .

På Rådets vegne
G. SHAW

Formand
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BILAG 1

VARELISTE JF. ARTIKEL 1

1 . Såfremt det ikke er nærmere angivet , hvilket materiale varerne under kategori 1 til 1 14 består af, anses disse for
udelukkende at bestå af uld , fine dyrehår , bomuld eller kemofibre .

2 . Beklædningsgenstande , der hverken kendetegner sig som klæder til mænd og drenge eller som klæder til
kvinder og piger , tariferes som beklædningsgenstande til kvinder og piger .

3 . Udtrykket » beklædningsgenstande til spædbørn « omfatter beklædningsgenstande til piger til og med handels­
størrelse 86 .

GRUPPE I A

Kate­
gori

Position i den
fælles toldtarif

1987

NIMEXE-nummer
1987 Varebeskrivelse

Ækvivalens

stk. / kg g / stk .

( 1 ) ( 2 ) ( 3 ) (4 ) ( 5 ) ( 6 )

1 55.05 55.05-13 , 19 , 21 , 25 , 27 , 29 , 33 , 35 , 37 ,
41 , 45 , 46 , 48 , 51 , 53 , 55 , 57 , 61 , 65 , 67 ,
69 , 72 , 78 , 81 , 83 , 85 , 87

Garn 'af bomuld , ikke i detailsalgsoplæg­
ninger .

2 55.09 55.09-03 , 04 , 05 , 06 , 07 , 08 , 09 , 10 , 11 ,
12 , 13 , 14 , 15 , 16 , 17 , 19,21,29,32,34 ,
35 , 37 , 38 , 39 , 41 , 49 , 51 , 52 , 53 , 54 , 55 ,
56 , 57 , 59 , 61 , 63 , 64 , 65 , 66 , 67 , 68 , 69 ,
70 , 71 , 73 , 75 , 76 , 77 , 78 , 79 , 80 , 81 , 82 ,
83 , 84 , 85 , 87 , 88 , 89 , 90 , 91 , 92 , 93 , 98 ,
99

Andre vævede stoffer af bomuld : Vævede
stoffer af bomuld , bortset fra drejervævet stof
af bomuld , frotterstof, vævede bånd , fløjls-,
plys- og chenillestoffer , tyl og knyttede net­
stoffer

2 a ) 55.09 55.09-06 , 07 , 08 , 09 , 51 , 52 , 53 , 54 , 55 ,
56 , 57 , 59 , 61 , 63 , 64 , 65 , 66 , 67 , 70 , 71 ,
73 , 83 , 84 , 85 , 87 , 88 , 89 , 90 , 91 , 92 , 93 ,
98 , 99

a ) Bortset fra stoffer , ublegede og blegede

3 56.07
A

56.07-01 , 04 , 05 , 07 , 08 , 10 , 12 , 15 , 19 ,
20 , 22 , 25 , 29 , 30 , 31 , 35 , 38 , 39 , 40 , 41 ,
43 , 45 , 46 , 47 , 49

Vævet stof af korte syntetiske fibre , bortset fra
vævede bånd , fløjls- og plysstoffer ( inklusive
håndklædefrotterstof af bomuld ) og chenille­
stoffer

3 a ) 56.07-01 , 05 , 07 , 08 , 12 , 15 , 19 , 22 , 25 ,
29 , 31 , 35 , 38 , 40 , 41 , 43 , 46 , 47 , 49

a ) Bortset fra stoffer , ublegede og blegede
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GRUPPE I B

( 1 ) ( 2 ) ( 3 ) ( 4 ) ' ( 5 ) ( 6 )

4 60.04
BI

II a )
b )
c )

IV a ) 4
b ) 1 aa )

dd )
2 ee )

c ) 4
d ) 1 aa )

dd )'
ex 2 dd )

60.05

A II b ) 4 mm ) 11
22
33
44

60.04-19 , 20 , 22 , 23 , 24 , 26 , 39 , 41 , 50 ,
58 j 69 , 71 , 79 , 88

60.05-86 , 87 , 88 , 89

Skjorter , T-shirts , pully-shirts ( undtagen af uld
eller fine dyrehår ), undertrøjer o. lign ., af tri­
kotage

6,48 154

5 60.05
AI a )

II b ) 4 bb ) 11 aaa )
bbb )
ccc )
ddd )
eee )

22 bbb )
ccc )
ddd )
eee )
fff)

ijij ) U

60.05-01 , 29 , 30 , 32 , 33 , 34 , 39 , 40 , 41 ,
42 , 43 , 80

Sweatere , pull-overe , slip-overe , cardigans ,
cardigansæt , jumpere , trøjer og veste ( und­
tagen tilskårne og syede ); anorakker , vindjak­
ker , blousonjakker o. lign ., af trikotage

4,53 221

6 61.01
B V d ) 1

2
3

e ) 1
2
3

61.02
B II e ) 6 aa )

bb )
cc )

61.01-62 , 64 , 66 , 72 , 74 , 76

61.02-66,68,72

Shorts og andre korte benklæder ( bortset fra
badedragter ) til mænd og drenge , vævede ;
lange benklæder til kvinder og piger , vævede af
uld , bomuld eller syntetiske eller regenererede
fibre

1,76 568

7 60.05
A II b ) 4 aa ) 22

33
44
55

61.02
B II e ) 7 bb )

cc )
ee )

60.05-22 , 23 , 24 , 25

61.02-78 , 82 , 85

Skjorter , skjortebluser og bluser , også af triko­
tage , af uld , bomuld eller syntetiske eller
regenererede fibre , til kvinder og piger

5,55 180

8 61.03
AI

II
IV

61.03-11 , 15 , 18 Skjorter ( herunder sports- og arbejdsskjorter),
ikke af trikotage , til mænd og drenge , af uld ,
bomuld eller syntetiske eller regenererede
fibre

4,60 217



31 . 12 . 86 De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr . L 386 / 7

GRUPPE II A

( 1 ) ( 2 ) ( 3 ) (4 ) ( 5 ) ( 6 )

9 55.08
62.02
B III a ) 1

55.08-10 , 30 , 50 , 80
62.02-71

Håndklædefrotterstof, o. lign . frotterstof af
bomuld ; håndklæder , vaskeklude , viskestyk­
ker o. lign . køkkentekstiler , ikke af trikotage ,
af vævet frotterstof af bomuld

20 62.02
Bla)

c)

62.02-12 , 13 , 19 Sengelinned , ikke af trikotage

22

22 a )

56.05
A

56.05-03 , 05 , 07 , 09 , 11 , 13 , 15 , 19 , 21 ,
23 , 25 , 28 , 32 , 34 , 36 , 38 , 39 , 42 , 44 , 45 ,
46 , 47

56.05-21 , 23 , 25 , 28 , 32 , 34 , 36

Garn af korte syntetiske fibre , ikke i detail­
salgsoplægninger

a ) Herunder varer af polyacryl

23 56.05
B

56.05-51 , 55 , 61 , 65 , 71 , 75 , 81 , 85 , 91 ,
95 , 99

Garn af korte regenererede fibre , ikke i detail­
salgsoplægninger

32

32 a )

ex 58.04 58.04-07 , 11 , 15 , 18 , 41 , 43 , 45 , 61 , 63 ,
67 , 69 , 71 , 75 , 77 , 78

58.04-63

Vævede fløjls-, plys og chenillestoffer , bortset
fra håndklædefrotterstof o. lign . frotterstof af
bomuld samt vævede bånd og tuftet tekstilstof,
af uld , bomuld eller syntetiske eller regenere­
rede fibre

a ) Skudfløjl
Riflet

39 62.02
B II a )

c )
III a ) 2

c )

62.02-40 , 42 , 44 , 46 , 51 , 59 , 65 , 72 , 74 ,
77

Dækketøj , håndklæder , vaskeklude , viske­
stykker o. lign . køkkentekstiler , ikke af triko­
tage , ikke af frotterstof

GRUPPE II B

( 1 ) • ( 2 ) ( 3 ) ( 4 ) ( 5 ) ( 6 )

12 60.03
BI a )

b )
II a )

b) 2
III
IV

60.04
B III a ) 2

b )
60.06
B II

60.03-11 , 18 , 20 , 29 , 40 , 80

60.04-33 , 34

60.06-92

Strømpebenklæder , strømper , understrømper ,
sokker , ankelsokker , o. lign . af trikotage , ( ikke
til spædbørn ), herunder også støttestrømper ,
bortset fra varer i kategori 70

24,3
par

41

13 60.04

B IV a ) 2
b ) 1 cc )

2 dd )
c ) 2
d ) 1 cc )

2 cc)

60.04-36 , 48 , 56 , 66 , 75 , 85 Trusser og andre underbenklæder til mænd og
drenge , trusser og andre underbenklæder til
kvinder og piger , af trikotage , af uld , bomuld
eller syntetiske eller regenererede fibre

17 59
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14 61.01

A II a )
B Vb) 1

2
3

61.01-07 , 41 , 42 , 44 , 46 , 47 Frakker , kapper og slag , vævede , til mænd og
drenge , af uld , bomuld eller syntetiske eller
regenererede fibre , bortset fra parca-coats
under kategori 21

0,72 1 389

15 61.02
BI a )
B II e ) 1 aa )

bb )
cc)

2 aa )
bb )
cc )

61.02-05 , 31 , 32 , 33 , 35 , 36 , 37 , 39 ,
40

Frakker , kapper og slag , jakker og blazere ,
vævede , til kvinder og piger , af uld , bomuld
eller syntetiske eller regenererede fibre , bortset
fra parca-coats under kategori 21

0,84 1 190

16 61.01

B Vc) 1
2
3

61.01-51,54,57

/

Jakkesæt , ikke af trikotage , til mænd og
drenge , af uld , bomuld eller syntetiske eller
regenererede fibre , undtagen skisæt

0,80 1 250

17 61.01

B Va ) 1
2
3

. 61.01-34 , 36 , 37 Jakker og blazere , ikke af trikotage , til mænd
og drenge , af uld , bomuld eller syntetiske fibre
eller regenererede fibre

1,43 700

18 61.01
B III
61.02
B II c )
61.03
B
C

61.04
B

61.01-24 , 25 , 26

61.02-22 , 23 , 24

61.03-51 , 55 , 59 , 81 , 85 , 89

61.04-11 , 13 , 18 , 91 , 93 , 98

Undertrøjer , underbenklæder , pyjamas og
anden natbeklædning , badekåber , slåbrokker
o. lign . til mænd og drenge , ikke af triko­
tage .

Undertrøjer , underkjoler , underskørter , trus­
ser , pyjamas og anden natbeklædning , hjem­
medragter , badekåber , slåbrokker o. lign . til
kvinder og piger , ikke af trikotage

19 61.05
A ■
C

61.05-10 , 99 Lommetørklæder , ikke af trikotage 59 17

21 61.01
BIV
61.02
B Ild )

61.01-29 , 31 , 32

61.02-25 , 26 , 28

Parca-coats , anorakker ; vindjakker , blouson­
jakker o. lign ., ikke af trikotage , af uld ,
bomuld eller syntetiske eller regenererede
fibre

2,3 435

24 60.04
B IV a ) 1

b ) 1 bb )
2 aa )

bb )
c ) 1
d ) 1 bb )

2 aa )
bb )

60.05
A II b ) 4 11 ) 11

60.04-35 , 47 , 51 , 53 , 65 , 73 , 81 , 83

60.05-84

Pyjamas og anden natbeklædning , badekåber ,
slåbrokker o. lign ., af trikotage , til mænd og
drenge .

Pyjamas og anden natbeklædning , hjemme­
dragter , badekåber , slåbrokker o. lign ., af
trikotage , til kvinder og piger

3,9 257
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26 60.05
A II b ) 4 cc) 11

22
33
44

61.02
B II e ) 4 bb )

cc)
dd )
ee )

60.05-46 , 47 , 48 , 49

61.02-48,52,53,54

Kjoler til kvinder og piger , af uld , bomuld eller
syntetiske eller regenererede fibre

3,1 323

27 60.05
A II b ) 4 dd )
61.02
B II e ) 5 aa )

bb )
cc )

60.05-51,52,54,58

61.02-57 , 58 , 62

Nederdele , også buksenederdele , til kvinder og
piger

2,6 385

28 60.05
A II b ) 4 ee )

60.05-60 , 63 , 65 Benklæder , overalls , shorts og andre korte
benklæder ( bortset fra badedragter) af trikota­
ge , af uld , bomuld , eller syntetiske eller rege­
nererede fibre

1,61 620

29 61.02
B II e ) 3 aa )

■ bb )
cc)

61.02-42 , 43 , 44 Dragter og kostumer og sæt , ikke af trikotage ,
til kvinder og piger , af uld , bomuld eller
syntetiske eller regenererede fibre , undtagen
skidragter og skisæt

1,37 730

31 61.09
D

61.09-50 Brystholdere , vævede eller af trikotage 18,2 55

68 60.03
A
60.04
AI

II a )
b )
c )

III a )
b )
c )
d )

60.05

A II b ) 1
5 aa )

61.02

A I a )
b )

61.04
A

61.11
A

60.03-01 , 03 , 05 , 09

60.04-02 , 03 , 04 , 06 , 07 , 08 , 10 , 11 , 12 ,
14

60.05-06 , 07 , 08 , 09 , 91

61.02-01 , 03

61.04-01 , 09

61.11-10

Beklædningsgenstande og tilbehør til beklæd­
ningsgenstande til spædbørn , bortset fra van­
ter af trikotage under kategori 10 og 87 , og
strømper og sokker under kategori 88 , ikke af
trikotage i

73 60.05
A II b ) 3

60.05-16 , 17 , 19 Træningsdragter af trikotage , af uld , bomuld
eller syntetiske eller regenererede fibre

1,67 600
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76 61.01
BI
61.02
B II a )

61.01-13,15,17,19

61.02-12 , 14

Arbejds- og beskyttelsesbeklædning , ikke af
trikotage , til mænd og drenge
Kitler og forklæder samt anden arbejds- og
beskyttelsesbeklædning , ikke af trikotage , til
kvinder og piger

77 61.01
B Vf) 1

61.02

B II e ) 8 aa )

61.01-82

61.02-86

Skidragter og skisæt , ikke af trikotage

-

78 61.01
AI

II b)
B V g ) 1

2
3

61.02
All

B I b )
II e ) 9 aa )

bb )
cc)

61.01-03 , 09 , 93 , 94 , 97

61.02-04 , 07 , 93 , 95 , 97

Beklædningsgenstande , ikke af trikotage , bort­
set fra beklædningsgenstande , under kategori
6 , 7 , 8 , 14 , 15 , 16 , 17 , 18 , 21 , 26 , 27 , 29 , 68 ,
72 , 76 og 77

83 60.05
AI b )

Ila )
b ) 4 hh ) 11

22
33
44

kk ) 11

60.05-03 , 04 , 75 , 76 , 77 , 78 , 82 * Frakker , jakker og andre beklædningsgenstan­
de , herunder også skidragter og skisæt , af
trikotage , bortset fra beklædningsgenstande
under kategori 4 , 5 , 7 , 13 , 24 , 26 , 27 , 28 , 68 ,
69 , 72 , 73 , 74 , 75

GRUPPE III A

( 1 ) ( 2 ) ( 3 ) ( 4 ) ( 5 ) ( 6 )

!

33 51.04
A III a )
62.03
B II b ) 1

51.04-06

62.03-51 , 59

Stoffer af garn af syntetiske filamenter , frem­
stillet af strimler o. lign . af polyethylen eller
polypropylen af bredde på under 3 m ; sække
og poser til emballage , fremstillet af disse
strimler o. lign .

34 51.04
A III b )

51.04-08 Stoffer af garn af syntetiske filamenter , frem­
stillet af strimler o.lign . af polyethylen eller
polypropylen af bredde på 3 m og derover

35 51.04
All

IV

51.04-05 , 10 , 11 , 13 , 15 , 17 , 18 , 21 , 23 ,
25,27,28,32,34,36,41,48

51.04-10 , 15 , 17 , 18 , 23 , 25 , 27 , 28 , 32 ,
34,41,48

Vævet stof af endeløse regenererede fibre ,
bortset fra cordvæv til fremstilling af dæk
under kategori 114
a ) Bortset fra stoffer , ublegede og blegede
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36

36 a )

51.04
B II

III

51.04-54 , 55 , 56 , 58 , 62 , 64 , 66 , 72 , 74 ,
76 , 81 , 89 , 93 , 94 , 97 , 98

51.04-55 , 58 , 62 , 64 , 72 , 74 , 76 , 81 , 89 ,
94 , 97 , 98

Vævet stof af endeløse syntetiske fibre , bortset
fra cordvæv til fremstilling af dæk under
kategori 114
a ) Bortset fra stoffer , ublegede og blegede

37

37 a )

56.07
B

56.07-50 , 51 , 55 , 56 , 59 , 60 , 61 , 65 , 67 ,
68 , 69 , 70 , 71 , 72 , 73 , 74 , 77 , 78 , 82 , 83 ,
84 , 87

56.07-50 , 55 , 56 , 59 , 61 , 65 , 67 , 69 , 70 ,
71 , 73 , 74 , 77 , 78 , 83 , 84 , 87

Vævet stof af korte regenererede fibre

a ) Bortset fra stoffer , ublegede og blegede

38 A 60.01

B I b ) 1
60.01-40 Trikotagestof af syntetiske fibre til forhæng og

gardiner

38 B

1

62.02
All

62.02-09 Stores , ikke af trikotage

40 62.02
BIV a )

c)

62.02-83 , 85 , 89 Gardiner , forhæng , undergardiner , kapper ,
sengeforhæng o. lign ., ikke af trikotage , af uld ,
bomuld eller syntetiske eller regenererede
fibre

41 ex 51.01
A

51.01-01 , 02 , 03 , 04 , 08 , 09 , 10 , 12 , 20 ,
22 , 24 , 27 , 29 , 30 , 41 , 42 , 43 , 44 , 46 ,
48

Garn af endeløse syntetiske filamenter , ikke
detailsalgsoplægninger , bortset fra enkelttrå­
det garn , snoet 50 omgange og derunder pr.
meter , ikke snoet

42 ex 51.01
B

51.01-50 , 61 , 67 , 68 , 71 , 77 , 78 , 80 Garn af endeløse kemofibre , ikke i detail­
salgsoplægninger :
B. Garn af endeløse kemofibre :

Garn af regenererede filamenter , ikke i
detailsalgsoplægninger , bortset fra enkelt­
trådet garn af rayonviscose , snoet 250
gange og derunder pr. meter , og enkelttrå­
det garn af celluloseacetat

43 51.03
55.06
56.06
B

51.03-10 , 20
55.06-10 , 90
56.06-20

Garn af kemofilamenter , garn af korte regene­
rerede fibre , garn af bomuld , i detailsalgsop­
lægninger

46 ex 53.05 53.05-10 , 22 , 29 , 31 , 38 , 39 Uld og fine dyrehår , kartet eller kæmmet

47 53.06
53.08
A

53.06-21 , 25 , 31 , 35 , 51 , 55 , .71 , 75
53.08-11 , 15

Garn af uld og fine dyrehår , kartet , ikke i
detailsalgsoplægninger
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48 53.07

53.08
B

53.07-02 , 08 , 12 , 18 , 30 , 40 , 51 , 59 , 81 ,
89

53.08-21 , 25

Garn af uld og fine dyrehår , kæmmet , ikke i
detailsalgsoplægninger

49 ex 53..10 53.10-11 , 15 Garn af uld og fine dyrehår , i detailsalgsoplæg­
ninger

50 53.11 53.11-01 , 03 , 07 , 11 , 13 , 17 , 20 , 30 , 40 ,
52 , 54 , 58 , 72 , 74 , 75 , 82 , 84 , 88 , 91 , 93 ,
97

Vævet stof af uld eller fine dyrehår

51 55.04 55.04-00 Bomuld , kartet eller kæmmet

53 55.07 55.07-10 , 90 Drejervævet stof af bomuld
-

54 56.04
B

56.04-21 , 23 , 28 Korte regenererede fibre , herunder affald , kar­
tede , kæmmede eller på anden måde beredt til
spinding

55 56.04
A

56.04-11 , 13 , 15 , 16 , 17 , 18 Korte syntetiske fibre , herunder affald , karte­
de , kæmmede eller på anden måde beredt til
spinding

56 56.06
A

56.06-11 , 15 Korte syntetiske fibre , herunder affald , i detail­
salgsoplægninger

58 58.01 58.01-01 , 11 , 13 , 17 , 30 , 80 Gulvtæpper ( herunder gulvløberé og måtter )
knyttede , også konfektionerede

59 58.02
ex A

B

59.02
ex A

58.02-04 , 06 , 07 , 09 , 56 , 61 , 65 , 71 , 75 ,
81 , 85 , 90

59.02-01 , 09

Gulvtæpper og anden gulvbelægning af tekstil­
materiale , bortset fra varer henhørende under
kategori 58

60 58.03 58.03-00 Håndvævede tapisserier ( af typerne : Gobelin ,
Flandern , Aubusson , Beauvais o. lign .) og
håndbroderede tapisserier ( med gobelinsting ,
korssting o. lign .), også konfektionerede

61 58.05
A la )

c )
II

B

59.13

58.05-01 , 08 , 30 , 40 , 51 , 59 , 61 , 69 , 73 ,
77 , 79 , 90

59.13-01 , 11 , 13 , 15 , 19 , 32 , 34 , 35 ,
39

Vævede bånd og bånd bestående af sammenli­
mede parallelle garner eller fibre , bortset fra
etiketter o. lign . under kategori 62

Elastiske tekstilstoffer ( undtagen trikotage­
stof) bestående af tekstil i forbindelse med
gummitråde
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62 58.06

58.07

58.08

58.09

58.10

58.06-10 , 90

58.07-31 , 39 , 50 , 80

58.08-10 , 90

58.09-11 , 19 , 21 , 31 , 35 , 39 , 91 , 95 ,
99

58.10-21 , 29 , 41 , 45 , 49 , 51 , 55 , 59

Vævede etiketter , emblemer o. lign ., ikke bro­
derede , i løbende længder eller tilskårne styk­
ker

Chenillegarn ; overspundet garn ( bortset fra
garn overtrukket med metal og overspundet
garn af hestehår ); agramaner , possement
o. lign . arbejder i løbende længder , kvaster ,
pomponer o. lign .

Tyl og knyttede netstoffer , hånd- eller maskin­
fremstillede blonder og kniplinger , i løbende
længder , strimler eller motiver

Broderier , i løbende længder , strimler eller
motiver

63 60.01
Bla )
60.06
A

60.01

B I b ) 2
3

60.01-30

60.06-11 , 18

60.01-51 , 55

Trikotagestof af syntetiske fibre med indhold
af elastiske monofilamenter på 5 vægtprocent
og derover og trikotagestof med indhold af
gummitråde på 5 vægtprocent og derover
Blondestoffer og stoffer med opskåren luv , af
syntetiske fibre

65 60.01
A

BI b)4
II

CI

60.01-01 , 10 , 62 , 64 , 65 , 68 , 72 , 74 , 75 ,
78 , 81 , 89 , 92 , 94 , 96 , 97

Trikotagestof, bortset fra varer henhørende
under kategori 38 A og 63 , af uld , bomuld eller
syntetiske eller regenererede fibre

66 62.01
A
BI

II a )
b )
c)

62.01-10 , 20 , 81 , 85 , 93 , 95 Plaider o. lign . tæpper , ikke af trikotage , af
uld , bomuld eller syntetiske eller regenererede
fibre

GRUPPE III B

( 1 ) ( 2 ) ( 3 ) ( 4 ) ( 5 ) ( 6 )

10 60.02
A
B

60.02-40
60.02-50 , 60 , 70 , 80

Handsker , vanter og luffer , af trikotage 17

par

59

67

67 a )

60.05
A II b ) 5 bb )
B
60.06
B III

60.05-92 , 93 , 94 , 95 , 96 , 97 , 98 , 99

60.06-96 , 98

60.05-96

Tilbehør til beklædningsgenstande , af trikota­
ge , ikke til spædbørn ; al slags linned af triko­
tage ; gardiner , forhæng , stores , undergardi­
ner , kapper , sengeforhæng og andre bolig­
tekstiler af trikotage ; andre varer af trikotage ,
også dele af beklædningsgenstande eller tilbe­
hør til beklædningsgenstande
a ) Sække og poser til emballage , fremstillet af

strimler o. lign . polyethylen eller polypro­
pylen
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69 60.04

B IV a ) 3
b ) 2 cc)
c ) 3

ex d ) 2 dd )

60.04-37 , 54 , 67 , 86 Trusser , underkjoler og underskørter , af triko­
tage , til kvinder og piger

7,8 128

70 60.04

B III a ) 1
60.03
B II b ) 1

60.04-31

60.03-24 , 26

Strømpebukser og trikoter , af syntetiske fibre ,
med enkelttråd på under 67 decitex ( 6,7 tex )
Strømper til kvinder , af syntetiske fibre

30,4 33

72 60.05
A II b ) 2
60.06
BI
61.01
B II
61.02
Bllb )

60.05-11 , 13 , 15

60.06-91

61.01-22 , 23

61.02-16 , 18

Badebeklædning , af uld , bomuld , eller synte­
tiske eller regenererede fibre

9,7 103

74 60.05
A II b ) 4 gg) 11

22
33
44

60.05-70 , 71 , 72 , 73 Dragter , kostumer og sæt , af trikotage , til
kvinder og piger , af uld , bomuld eller synteti­
ske eller regenererede fibre , undtagen skidrag­
ter og skisæt

1,54 650

75 60.05 .
A II b ) 4 ff)

60.05-66 , 68

\

Dragter , kostumer og sæt , af trikotage , til
mænd og drenge , af uld , bomuld eller synteti­
ske fibre , undtagen skidragter og skisæt

0,80 1 250

84 61.06
B
C
D
E

61.06-30 , 40 , 50 , 60 Sjaler , tørklæder , mantiller , slør o. lign ., ikke
af trikotage , af uld , bomuld eller syntetiske
eller regenererede fibre

85 61.07
B
C
D

61.07-30 , 40 , 90 Slips , butterfly og halsbind , ikke af trikotage ,
af uld , bomuld eller syntetiske eller regenere­
rede fibre

17,9 56

86 61.09
A
B
C
E

61.09-20 , 30 , 40 , 80

\

Korsetter , hofteholdere , brystholdere , seler ,
sokkeholdere , strømpebånd o. lign . ( herunder
sådanne varer af trikotage), også elastiske

8,8 114

87 61.10
A

61.10-10 Handsker , vanter og luffer , ikke af trikotage

88 61.10
B
61.11
B

61.10-90

61.11-90

Strømper og sokker , ikke af trikotage . Andet
tilbehør til beklædningsgenstande , dele af
beklædningsgenstande eller tilbehør til be­
klædningsgenstande , ikke til spædbørn , ikke
af trikotage
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90 ex 59.04 59.04-11 , 12 , 14 , 15 , 17 , 18 , 19 , 21 Sejlgarn , reb og tovværk , af syntetiske fibre ,
også flettet

91 62.04
All
B II

62.04-23 , 73 Telte

93 62.03

BI b )
II a )

b 2
c )

62.03-30 , 40 , 97 , 98 Sække og poser til emballage af tekstilstof,
bortset fra varer fremstillet af strimler o. lign . af
polyethylen eller polypropylen

94 59.01 59.01-07 , 12 , 14 , 15 , 16 , 18 , 21 , 29 Vat af tekstilmateriale og varer deraf; tekstil­
fibre af bredde under 5 mm , flok , støv og
nopper af tekstilmateriale

95 ex 59.02 59.02-35 , 41 , 47 , 51 , 57 , 59 , 91 , 95 ,
97

Filt og varer deraf, også imprægneret eller
overtrukket , bortset fra gulvbelægning

96 59.03 59.03-01 , 11 , 21 , 23 , 25 , 29 , 30 Fiberdug samt varer deraf , også imprægneret
eller overtrukket

97 59.05 59.05-11 , 31 , 39 , 51 , 59 , . 91 , 99 Knyttede netstoffer af sejlgarn , reb og tov­
værk , også i tilskårne stykker eller konfektio­
nerede ; konfektionerede fiskenet af garn , sejl­
garn , reb og tovværk

98 59.06 59.06-00 Varer fremstillet af samme garn , sejlgarn , reb
og tovværk , bortset fra tekstil stoffer og varer
deraf og varer under kategori 97

99 59.07

59.10

59.11
AI

II

III b )
B

59.12

59.07-10 , 90

59.10-10 , 31 , 39

59.11-11 , 14 , 17 , 20

59.12-00

Tekstilstoffer , overtrukket med vegetabilske
carbohydratgummier eller stivelsesholdige
substanser , af den art , der anvendes til frem­
stilling af bogbind , etuier m.v .; kalkerlærred ;
præpareret malerlærred ; buckram o. lign .
tekstilstoffer til fremstilling af hatte m.v .

Linoleum , også i tilskårne stykker ; gulvbelæg­
ningsmateriale bestående af tekstilunderlag
med anden belægning end linoleumsmasse ,
også i tilskårne stykker

Tekstilstoffer ( bortset fra trikotagestof) im­
prægneret , overtrukket eller lamineret med
gummi , bortset fra stoffer til dæk

Tekstilstoffer , imprægneret eller overtrukket
på anden måde ; malede teaterkulisser , malede
atelierbagtæpper o. lign ., bortset fra stoffer
under kategori 100
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100 59.08 59.08-10 , 51 , 61 , 71 , 79 Tekstilstoffer , imprægneret , overtrukket eller
lamineret med cellulosederivater eller anden
plast

101 ex 59.04 59.04-80 Sejlgarn , reb og tovværk , også flettet , bortset
fra varer af syntetiske fibre

109 62.04
AI
B I

62.04-21 , 61 , 69 Presenninger , sejl og markiser
-

110 62.04
A III
B III

62.04-25 , 75 Luftmadrasser , af vævet stof

111 62.04
A IV
B IV

62.04-29 , 79 . Lejrudstyr , af vævet stof, bortset fra luftma­
drasser og telte

112 62.05
A
B
D
E

62.05-01 , 10 , 30 , 93 , 95 , 99 Andre varer fremstillet af tekstilstoffer , bortset
fra varer henhørende under kategori 113 og
114

113 62.05
C

62.05-20 Gulvklude , karklude , støveklude og pudse­
klude

114 51.04
AI
B I
59.11
A III' a )
59.14
59.15
59.16
59.17
A
B II
C
D

51.04-03 , 52

59.11-15

59.14-00
59.15-10,90
59.16-00 .
59.17-10 , 29 , 32 , 38 , 49 , 51 , 59 , 71 , 79 ,
91 , 93 , 95 , 99

Tekstilstoffer og varer til teknisk brug
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BILAG II

KVANTITATIVE KONTINGENTER, JF. ARTIKEL 2

GRUPPE I A

Kate­
gori

Position i den
fælles toldtarif

NIMEXE-nummer
( 1987 )

Varebeskrivelse Tredje­
lande Enhed

Med­
lems-
lande

Kvantitativ
begrænsning
fra 1 januar

til 31 .
december

1987

1 (2 (3 (4 5 (6 7 ( 8 )

2 55.09 TaiwanAndre vævede stoffer af bomuld :

Vævede stoffer af bomuld , bortset fra dre­
jervævét stof af bomuld , frotterstof, vævede
bånd , fløjls-, plys- og chenillestoffer , tyl og
knyttede netstoffer

03 , 04 ,
, 09 , 10 ,
, 15 , 16 ,
, 32 , 34 ,
, 41 , 49 ,
, 55 , 56 ,
, 64 , 65 ,
, 70 , 71 ,
, 78 , 79 ,
, 84 , 85 ,
, 91 , 92 ,

05 ,
11 ,
17 ,
35 ,
51 ,
57 ,
66 ,
73 ,
80 ,
87 ,
93 ,

06 ,
12 ,
19 ,
37 ,
52 ,
59 ,
67 ,
75 ,
81 ,
88 ,
98 ,

55.09­
07 , 08
13 , 14
21 , 29
38 , 39
53 , 54
61 , 63
68 , 69
76 , 77
82 , 83
89 , 90
99

ton

ton

D (')
F (')
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

1 098
570
698

1 622
599

36
104

10
64

6

4 807

78
41
50
68
42

2
9
2

10
2

304

2 a 55.09 a ) Bortset fra stoffer , ublegede og blegede55.09-06 , 07 , 08 , 09 ,
51 , 52 , 53 , 54 , 55 , 56 ,
57 , 59 , 61 , 63 , 64 , 65 ,
66,67,70,71,73,83 ,
84 , 85 , 87 , 88 , 89 , 90 ,
91 , 92 , 93 , 98 , 99

Taiwan3 56.07
A

Vævet stof af korte kemofibre , syntetiske eller
regenererede , bortset fra vævede bånd , fløjls­
og plysstoffer ( inklusive håndklædefrotterstof
af bomuld ) og chenillestoffer

56.07-01 , 04 , 05 , 07 ,
08 , 10 , 12 , 15 , 19 , 20 ,
22 , 25 , 29 , 30 , 31 , 35 ,
38,39,40,41,43,45 ,
46 , 47 , 49

ton

ton

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

1 276
1 221
1 662
1 728

378
33
49

126
81

2

6 556

78
75

118
85
25

2
3

86
12

2

486

a ) Bortset fra stoffer , ublegede og blegede Taiwan3 a 56.07-01 , 05 , 07 , 08 ,
12 , 15 , 19 , 22 , 25 , 29 ,
31,35,38,40,41,43 ,
46 , 47 , 49

(') Inden for det anførte kvantitative loft for Tyskland og Frankrig findes yderligere et loft forvarer henhørende under NIMEXE-nummer 55.09-03 og 10 : Tyskland : 1987 : 554 tons ,
Frankrig : 1987 : 69 tons .
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GRUPPE I B

( 1 ) ( 2 ) • ( 3 ) ( 4 ) ' ( 5 ) ( 6 ) ( 7 ) ( 8 )

40 ) 60.04
B I

II a )
b )
c )

IV a ) 4
b ) 1 aa )

dd )
2 ee )

c ) 4
d ) 1 aa )

dd )
ex2 *dd )

60.05
A II b ) 4 mm ) 11

22
33
44

60.04-19 , 20 , 22 , 23 ,
24 , 26 , 39 , 41 , 50 , 58 ,
69,71,79,88

60.05-86 , 87 , 88 , 89

Skjorter , T-shirts , pully-shirts ( undtagen af uld
eller fine dyrehår ), undertrøjer o. lign ., af tri­
kotage

Taiwan 1 000
stk .

ton

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR

E
P

EØF

2 073
971
299

1 618
865

17
54
10
23

6

5 936

5 60.05
A la )

II b) 4 bb ) 11 aaa )
bbb )
ccc)
ddd )
eee )

22 bbb )
ccc)
ddd )
eee )
m

ijij ) 11

60.05-01 , 29 , 30 , 32 ,
33 , 34 , 39 , 40 , 41 , 42 ,
43 , 80

Sweatere , pull-overe , slip-overe , cardigans ,
cardigansæt , jumpere , trøjer og veste ( undta­
gen tilskårne og syede ); anorakker , vindjak­
ker , blousonjakker o. lign . af trikotage

Taiwan 1 000
stk .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

4 158
484
662

4 278
5 809

29
122

10
18

5

15 575

60 ) 61.01
B V d ) 1

2
3

e ) 1
2
3

61.02
B II e ) 6 aa )

bb )
cc)

61.01-62 , 64 , 66 , 72 ,
74 , 76

61.02-66,68,72

Shorts og andre korte benklæder ( bortset fra
badedragter ) til mænd og drenge , vævede ;
lange benklæder til kvinder og piger , vævede af
uld , bomuld eller syntetiske eller regenererede
fibre

Taiwan 1 000
stk .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

1 486
160

94
635
290

8
10

6
22

5

2 666

7 60.05

A II b ) 4 aa ) 22
33
44
55

61.02
B II e ) 7 bb )

cc )
ee )

60.05-22 , 23 , 24 , 25

61.02-78 , 82 , 85

Skjorter , skjortebluser og bluser , også af triko­
tage , af uld , bomuld eller syntetiske eller
regenererede fibre , til kvinder og piger

Taiwan 1 000
stk .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

1 277
80
84

490
233

3
15

5
. 12

3

2 202

(') Se tillæg .



31 . 12 . 86 De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr . L 386 / 19

( 2 ) ( 3 ) ( 4 ) ( 5 ) ( 6 ) ( 7 ) ( 8 )

8 61.03
AI

II
IV

61.03-11 , 15 , 18 Skjorter ( herunder sports- og arbejdsskjorter ),
ikke af trikotage , til mænd og drenge , af uld ,
bomuld eller syntetiske eller regenererede
fibre

Taiwan 1 000
stk .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

4 660
118
242

1 030
655

6
12

8
35

6

6 772

GRUPPE II A

( 1 ) (2 ) ( 3 ) ( 4 ) ( 5 ) ( 6 ) . ( 7 ) ( 8 )

20 62.02

Bla )
c)

62.02-12 , 13 , 19 Sengelinned , ikke af trikotage Taiwan ton D
F
I

BNL
UK
IRL

. DK
GR
E
P

EØF

91
10

9 .
15
11

1
2
6
2

147

22 56.05
A

56.05-03 , 05 , 07 , 09 ,
11 , 13 , 15 , 19 , 21 , 23 ,
25 , 28 , 32 , 34 , 36 , 38 ,
39 , 42 , 44 , 45 , 46 , 47

Garn af korte kemofibre , ikke i detailsalgsop­
lægninger

Taiwan ton D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

2 196
882
469
603

1 366
14

266
23
44

6

5 869

22 a ) 56.05-21 , 23 , 25 , 28 ,
32 , 34 , 36

a ) Herunder varer af polyacryl UK 769

23 56.05
B

56.05-51 , 55 , 61 , 65 ,
71 , 75 , 81 , 85 , 91 , 95 ,
99

Garn af korte kemofibre eller af affald af
kemofibre , ikke i detailsalgsoplægninger :
B. Af regenererede fibre :

Garn af korte regenererede fibre , eller af
affald af kemofibre , ikke i detailsalgsop­
lægninger

Taiwan ton D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

822
192
494

1 379
246

10
32
14
21

4

3 214
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GRUPPE II B

( 1 ) ( 2 ) ( 3 ) ( 4 ) ■ ( 5 ) (6 ) ( 7 ) ( 8 )

12 60.03
B I a )

b )
II a )

b ) 2
III
IV

60.04
B III a ) 2

b )
60.06
B II

60.03-11 , 18 , 20 , 29 ,
40 , 80

60.04-33 , 34

60.06-92

Strømpebenklæder , strømper , understrømper ,
sokker , ankelsokker , o. lign . af trikotage ( ikke
til spædbørn), herunder også støttestrømper ,
bortset fra varer i kategori 70

Taiwan 1 000
stk .

DO)
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

10 720
2 405

995
1 925
4 784

65
3 836

94
186

38

25 048

13 60.04
B IV a ) 2

b ) 1 cc )
2 dd )

c ) 2
d ) 1 cc )

2 cc)

60.04-36 , 48 , 56 , 66 ,
75 , 85

Trusser og andre underbenklæder til mænd og
drenge , trusser og andre , underbenklæder til
kvinder og piger , af trikotage , af uld , bomuld
eller syntetiske eller regenererede fibre

Taiwan 1 000
stk .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

778
318
104
181
174

5
19

8
60
23

1 670

14 61.01 •
A II a )
B Vb ) 1

2
3

61.01-07 , 41 , 42 , 44 ,
46 , 47

Frakker , kapper og slag , vævede til mænd og
drenge , af uld , bomuld eller syntetiske eller
regenererede fibre , bortset fra parca-coats
under kategori 21

Taiwan 1 000
stk .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR

- E
P

EØF

1 434
196
144
220
228

10
32
15
16
4

2 299

15 61.02
B la )

II e ) 1 aa )
bb )
cc )

2 aa )
bb )
cc )

61.02-05 , 31 , 32 , 33 ,
35 , 36 , 37 , 39 , 40

Frakker , kapper og slag , jakker og blazere ,
vævede , til kvinder og piger , af uld , bomuld
eller syntetiske eller regenererede fibre , bortset
fra parca-coats under kategori 21

Taiwan 1 000
stk .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

1 061
82
61

138
155

3
15
10

8
2

1 535

16 61.01
B Vc) 1

2
3

61.01-51 , 54 , 57 Jakkesæt , ikke af trikotage , til mænd og
drenge , af uld , bomuld eller syntetiske eller
regenererede fibre , undtagen skisæt

Taiwan 1 000
stk .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

284
21
13
10
32

1
2
2
7
1

373

( ! ) Undtagen antivarikøse strømper under NIMEXE-nummer 60.06-92 .
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( 1 ) ( 2 ) ( 3 ) ( 4 ) ( 5 ) ( 6 ) ( 7 ) ( 8 )

17 61.01

B Va) 1
2
3

61.01-34 , 36 , 37 Jakker og blazere , ikke af trikotage , til mænd
og drenge , af uld , bomuld eller syntetiske fibre
eller regenererede fibre

Taiwan 1 000
stk .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

404
44
37
25
57

2
6
2
8
1

586

18 61.01
B III

61.02
B II c )

61.03
B
C

61.04
B

61.01-24,25,26

61.02-22 , 23 , 24

61.03-51 , 55 , 59 , 81 ,
85 , 89

61.04-11 , 13 , 18 , 91 ,
93 , 98

Undertrøjer , underbenklæder , pyjamas og
anden natbeklædning , badekåber , slåbrokker
o. lign . til mænd og drenge , ikke af trikotage

Undertrøjer , underkjoler , underskørter , trus­
ser , pyjamas og anden natbeklædning , hjem­
medragter , badekåber , slåbrokker o. lign . til
kvinder og piger , ikke af trikotage

Taiwan ton D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

593
106

80
210
181

4
28

5
11

3

1 221

21 (M 61.01
B IV

61.02 .
BII d )

61.01-29 , 31 , 32

61.02-25 , 26 , 28

Parca-coats , anorakker ; vindjakker , blouson­
jakker o. lign ., ikke af trikotage , af uld ,
bomuld eller syntetiske eller regenererede
fibre

Taiwan 1 000
stk .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

2 327
174
94 .
90

124
6

17
10
35

7

2 884

24 60.04
B IV a ) 1

b ) 1 bb )
2 aa )

bb )
c ) 1
d ) 1 bb )

2 aa )
bb )

60.05
4 II b ) 4 11 ) 11

60.04-35 , 47 , 51 , 53 ,
65 , 73 , 81 , 83

60.05-84

Pyjamas og anden natbeklædning , badekåber ,
slåbrokker o. lign ., af trikotage , til mænd og
drenge

Pyjamas og anden natbeklædning , hjemme­
dragter , badekåber , slåbrokker o. lign ., af tri­
kotage til kvinder og piger

1 000
stk .

D (2)
F (2)
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

1 724
150
132
235
321

14
27
14
29

6

2 652

( 1 ) Se tillæg .
( 2 ) Inden for det anførte kvantitative loft for Tyskland og Frankrig findes yderligere et loft for varer henhørende under NIMEXE-nummer 60.04-53 og 83 : Tyskland : 1987 : 333 000

stk ., Frankrig: 1987 : 44 000 stk .
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( 1 ) ' ( 2 ) ( 3 ) ( 4 ) ( 5 ) ( 6 ) ( 7 ) ( 8 )

26 60.05
All b ) 4 cc ) 11

22
33
44

61.02
B II e ) 4 bb )

cc )
dd )
ee )

60.05-46 , 47 , 48 , 49

61.02-48 , 52 , 53 , 54

Kjoler til kvinder og piger af uld , bomuld eller
syntetiske eller regenererede fibre

Taiwan 1 000
stk .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

1 869
99
81

113
122

4
16

6
32

6

2 348

27 60.05
A II b ) 4 dd )
61.02
B II e ) 5 aa )

bb )
cc )

60.05-51 , 52 , 54 , 58

61.02-57 , 58 , 62

Nederdele , også buksenederdele , til kvinder og
piger

Taiwan 1 000
stk .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

774
50
90
86
94

2
10

3
18

3

1 130

28 (») 60.05
A II b ) 4 ee )

60.05-60 , 63 , 65 Benklæder , overalls , shorts og andre korte
benklæder ( bortset fra badedragter ) af trikota­
ge , af uld , bomuld , eller syntetiske eller rege­
nererede fibre

Taiwan 1 000
stk .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

254
38
33
53
82

2
4

2
6
1

475

29 61.02
B II e ) 3 aa )

bb )
cc)

61.02-42 , 43 , 44 Dragter og kostumer og sæt , ikke af trikotage ,
til kvinder og piger , af uld , bomuld eller
syntetiske eller regenererede fibre , undtagen
skidragter og skisæt

Taiwan 1 000
stk .

UK 53

31 61.09
D

61.09-50 Brystholdere , vævede eller af trikotage Taiwan 1 000
stk .

UK 301

68 60.03
A

60.04
A I

Ila )
b )
c )

III a )
b )
c)
d )

60.05
A II b ) 1

5 aa )

60.03-01 , 03 , 05 , 09

60.04-02 , 03 , 04 , 06 ,
07 , 08 , 10 , 11 , 12 , 14

60.05-06 , 07 , 08 , 09 ,
91

Beklædningsgenstande og tilbehør til beklæd­
ningsgenstande til spædbørn , bortset fra van­
ter af trikotage under kategori 10 og 87 , og
vævede strømper og sokker under kategori 88 ,
ikke af trikotage

Taiwan ton D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

56
6
2
6

210
5
2
1
2
1

291

(') Se tillæg .
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( l ) ( 2 ) ( 3 ) 4 5 ( 6 ) ( 7 ) ( 8 )

68
(fort­
sat)

61.02
Ala )

b )
61.04
A

61.11
A

61.02-01 , 03

61.04-01 , 09

61.11-10

60.05-16 , 17 , 19 Taiwan73 60.05
A II b ) 3

Træningsdragter af trikotage , af uld , bomuld
eller syntetiske eller regenererede fibre

1 000
stk .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

578
54
43

285
186

3
7
6

10
2

1 174

Skidragter og skisæt , ikke af trikotage Taiwan ton77 61.01-82

61.02-86

61.01
B Vf) 1
61.02

B II e) 8 aa )

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

105
2
8
7

32

1
3

158

78 Taiwan ton61.01-03 , 09 , 93 , 94 ,
97

Beklædningsgenstande , ikke af trikotage , bort­
set fra beklædningsgenstande under kategori
6 , 7 , 8 , 14 , 15 , 16 , 17 , 18 , 21 , 26 , 27 , 29 , 68 ,
72 , 76 og 77

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

1 545
251
178
464
311

22
40
11
14

2

2 838

61.01
A I

II b )
B V g) 1

2
3

61.02
All
B Ib)

II e ) 9 aa )
bb )
cc)

61.02-04 , 07 , 93 , 95 ,
97

83 Taiwan ton60.05-03 , 04 , 75 , 76 ,
77 , 78 , 82

Frakker , jakker og andre beklædningsgenstan­
de , herunder også skidragter og skisæt , af
trikotage , bortset fra beklædningsgenstande
under kategori 4 , 5 , 7 , 13 , 24 , 26 , 27 , 28 , 68 ,
69 , 72 , 73 , 74 , 75

60.05

A Ib)
II a )

b ) 4 hh ) 11
22
33
44

kk ) 11

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

371
69
48
54
58

2
8
6
8
2

626
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GRUPPE III A

( 1 ) ( 2 ) ( 3 ) ( 4 ) ( 5 ) ( 6 ) ( 7 ) ( 8 )

33 51.04

A III a )

62.03

B II b ) 1

51.04-06

62.03-51 , 59

Stoffer af garn af syntetiske filamenter , frem­
stillet af strimler o. lign . af polyethylen eller
polypropylen af bredde på under 3 m ; sække
og poser til emballage , fremstillet af disse
strimler o. lign .

Taiwan ton D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

305
106

84
60

121

7
13
38

8

742

35 51.04
A II

IV

51.04-05 , 10 , 11 , 13 ,
15 , 17 , 18 , 21 , 23 , 25 ,
27 , 28,32 , 34,36,41 ,
48

Vævet stof af endeløse regenererede fibre ,
bortset fra cordvæv til fremstilling af dæk
under kategori 114

Taiwan ton D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

398
147
567

2 000
290
131

21
36
59
12

3 661

37 56.07
B

56.07-50 , 51 , 55 , 56 ,
59 , 60 , 61 , 65 , 67 , 68 ,
69 , 70 , 71 , 72 , 73 , 74 ,
77 , 78 ., 82 , 83 , 84 , 87

Vævet stof af korte regenererede fibre Taiwan ton D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

2 106
690

3 849
955

1 891
75

199
42
86
17

9 910

41 ex 51.01
A

51.01-01 , 02 , 03 , 04 ,
08 , 09 , 10 , 12 , 20 , 22 ,
24 , 27 , 29 , 30 , 41 , 42 ,
43 , 44 , 46 , 48

Garn af endeløse syntetiske filamenter , ikke
detailsalgsoplægninger , bortset fra enkelttrå­
det garn , snoet 50 omgange og derunder pr.
meter , ikke snoet

Taiwan ton E 240

61 58.05
A la )

c)
II

B

59.13

58.05-01 , 08 , 30 , 40 ,
51 , 59 , 61 , 69 , 73 , 77 ,
79 , 90

59.13-01 , 11 , 13 , 15 ,
19 , 32 , 34 , 35 , 39

Vævede bånd og bånd bestående af sammenli­
mede parallelle garner eller fibre , bortset fra
etiketter o. lign . under kategori 62
Elastiske tekstilstoffer ( undtagen trikotage­
stof) bestående*" af tekstil i forbindelse med
gummitråde

Taiwan ton UK 129

62 58.06 58.06-10 , 90 . Vævede etiketter , emblemer o. lign ., ikke bro­
derede , i løbende længder eller tilskårne styk­
ker

Taiwan ton F 56
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GRUPPE III B

( 1 ) ( 2 ) ( 3 ) ' ( 4 ) ( 5 ) ( 6 ) ( 7 ) ( 8 )

10 60.02
A
B

60.02-40 , 50 , 60 , 70 ,
80

Handsker , vanter og luffer , af trikotage Taiwan 1 000
stk .

D
F
I

BNL

UK C)
IRL
DK
GR
E
P

EØF

3 451
1 490
1 022
2 978
2 190

87
184

50
563

50

12 065

67 60.05

A II b ) 5 bb )
B

60.05-92 , 93 , 94 , 95 ,
96 , 97 , 98 , 99

Tilbehør til beklædningsgenstande , af trikota­
ge , ikke til spædbørn ; al slags linned af triko­
tage ; gardiner , forhæng , stores , undergardi­
ner , kapper , sengeforhæng og andre bolig­
tekstiler af trikotage ; andre varer af trikotage ,
også dele af beklædningsgenstande eller tilbe­
hør til beklædningsgenstande

Taiwan ton D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR

236
94
47

110
166

6
9
7

67 a ) 60.06
B III

60.06-96 , 98 a ) Sække og poser til emballage , fremstillet af
strimler o. lign . polyethylen eller polypro­
pylen

E
P

EØF

16
3

694

74 60.05
All b ) 4 gg ) 11

22
33
44

60.05-70 , 71 , 72 , 73 Dragter , kostumer og sæt af trikotage , til
kvinder og piger , af uld , bomuld eller synteti­
ske eller regenererede fibre , undtagen skidrag­
ter og skisæt

Taiwan ton D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

52
13
14
16
32

2
2
8
2

141

(') Inden for det anførte kvantitative loft for Det forenede Kongerige findes yderligere et loft for varer henhørende under NIMEXE-nummer 60.02-40 : 1987 : 562 000 stk .

GRUPPE III C

( 1 ) ( 2 ) ( 3 ) ( 4 ) ( 5 ) ( 6 ) ( 7 ) ( 8 )

91 62.04
All
B II

62.04-23 , 73 Telte Taiwan ton D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

238
130
69
71
93

6
20
14
16

2

659
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( 1 ) ( 2 ) ( 3 ) ( 4 ) ( 5 ) ( 6 ) (7 ) ( 8 )

97 59.05 59.05-11 , 31 , 39 , 51 ,
59 , 91 , 99

Knyttede netstoffer af sejlgarn , reb og tov­
værk , også i tilskårne stykker eller konfektio­
nerede ; færdige fiskenet af garn , sejlgarn , reb
og. tovværk

Taiwan ton D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

108
68
21
48
52
34

167
88

7
2

595

97 a ) 59.05-31 , 51 Herunder finmaskede net ton D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

40
12

4
4

22
8

101
72

" 3
1

267

110 62.04
A III
B III

62.04-25 , 75 Luftmadrasser , vævede Taiwan ton D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
E
P

EØF

796
353
183
203
540

15
69
14
21

4

2 198
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Tillæg til bilag II

Kategori Tredjeland Bemærkninger

4 Taiwan Som tillæg til det kvantitative loft , der er anført i bilaget , er der for 1987 indgået
aftale om en særlig mængde på 344 tons udelukkende for eksport af varer
henhørende under NIMEXE-nummer ex 60.05-86 , 87 , 88 , som fordeles
således :

(tons)

D F I BNL UK IRL DK GR E P EØF

210 4 6 19 98 2 4 1 _ _ 344

Med henblik på afskrivning på de aftalte kvantitative lofter kan der for en
mængde svarende til 4% af det pågældende kvantitative loft anvendes en
omregningsfaktor på 5 beklædningsgenstande ( bortset fra beklædningsgenstande
til spædbørn ) af handelsstørrelse højst 130 cm for 3 beklædningsgenstande af
handelsstørrelse over 130 cm.

Eksportlicenser , der omfatter disse varer , skal , i rubrik 9 , være forsynet med
påtegningen » omregningsfaktor for beklædningsgenstande af handelsstørrelse
højst 130 cm skal anvendes«.

6 Taiwan Med henblik på afskrivning på de aftalte kvantitative lofter kan der for en
mængde svarende til 5 % af det pågældende l^vantitative loft anvendes en
omregningsfaktor på 5 beklædningsgenstande ( bortset fra beklædningsgenstande
til spædbørn ) af handelsstørrelse højst 130 cm for 3 beklædningsgenstande af
handelsstørrelse over 130 cm.

Eksportlicenser , der omfatter disse varer , skal , i rubrik 9 , være forsynet med
påtegningen » omregningsfaktor for beklædningsgenstande af handelsstørrelse
højst 130 cm skal anvendes«.

21 Taiwan Med henblik på afskrivning på de aftalte kvantitative lofter kan der for en
mængde svarende til 4 % af det pågældende kvantitative loft anvendes en
omregningsfaktor på 5 beklædningsgenstande ( bortset fra beklædningsgenstande
til spædbørn ) af handelsstørrelse højst 130 cm for 3 beklædningsgenstande af
handelsstørrelse over 130 cm.

Eksportlicenser , der omfatter disse varer , skal , i rubrik 9 , være forsynet med
påtegningen » omregningsfaktor for beklædningsgenstande af handelsstørrelse
højst 130 cm skal anvendes«.

28 Taiwan Som tillæg til det kvantitative loft , der er anført i bilaget , er der for 1987 indgået
aftale om en særlig mængde på 122 tons udelukkende fpr eksport af shorts og
andre korte benklæder henhørende under NIMEXE-nummer ex 60.05-60 ex 63 ,
ex 65 , som fordeles således :

(tons)

D F I BNL UK IRL DK GR E P EØF

70 2 2 8 38 1 1 — — 122



EUROPÆISK FÆLLES AKT OG SLUTAKT

Den europæiske fælles akt er en virkeliggørelse af den politiske vilje , der udtaltes af stats - og
regeringscheferne , bl.a . i Fontainebleau i juni 1984 , derefter i Bruxelles i marts 1985 og i Mila­
no i juni 1985 , til at se samtlige forbindelser mellem medlemsstaterne udvikle sig mod en euro­
pæisk union i overensstemmelse med den højtidelige erklæring i Stuttgart den 19 . juni 1983 .
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